
 ديپلماسي فرهنگي

و جايگاه آن در سياست خارجي كشورها

∗دكتر محمدحسن خاني

و اقتـصادي همـواره از مهـم : كيدهچ به مقاصـد سياسـي، امنيتـي تـرين اهـداف نيل
و اعمال سياست خارجي  بـراي تحـصيل ايـن. شـان بـوده اسـت كشورها در تدوين

به طـور سـنتي نـوعي ديپلماسـي  و و مقاصد كشورها عمدتاً مبتنـي بـر رويكردهـا
مي  و اقتصادي را در پيش گيرند؛ با ايـن همـه، در سـالهاي ابزارهاي سياسي، نظامي

نيمة دوم قرن بيستم رويكردهاي نسبتاً جديدي در ديپلماسي مطرح شـد كـه توجـه 
و طراحـان افزون و ابزارهاي فرهنگي را بـه مـسئولان و تأكيد بيشتر بر راهكارها تر

مي سياست خارجي توصي  اين مقاله بر آن است تا با تبيين مباني ايـن رويكـرد. كرده
و نمونه  هاي عملي بـه مطالعـة ايـن پديـدة نـسبتاًو ضمن استناد به شواهد تاريخي

و روابط بين  و در ايـن راسـتا، ابعـاد جديد در عرصة سياست خارجي الملل بپردازد
به بحث گذارد  و ديپلماسي را در اين مقالـه همچنـين،. گوناگون رابطة ميان فرهنگ

» اجـرا«و» طراحـي«چگونگي تأثيرگذاري عوامل فرهنگي بر ديپلماسي در دو سطح 
و سپس، چگونگي استفادة مؤثر از در پيـشبرد ديپلماسـي» قدرت نـرم«بررسي شده

و تحليل خواهد شد .توسط كشورها تجزيه

 قدرت نرمالملل، فرهنگ، ديپلماسي، سياست خارجي، روابط بين: كليدواژه

و مدير گروه روابط بين∗ )ع( شگاه امام صادقالملل دان استاديار

دانش سياسي فصلنامه دو
و زمستانـ دوم شماره  1384پاييز
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 مقدمه

و، دولتهـا بـدانيم توسـط»فن مديريت تعامل با جهان خـارج«اگر ديپلماسي را  ابزارهـا

از آنجـا كـه. تـوان بـه كـار گرفـت هاي متعددي براي اعمال اين مديريت مـي سازوكار

 به طور سنتي سه حوزة بنيـادين در مباحـث»امنيتي«و»اقتصادي«،»سياسي«ملاحظات 

سياسـت خـارجي،الملـل لـذا در عـرف نظـام بـين؛دهد تشكيل مي سياست خارجي را

و با گفته پيشكشورها با هدف تأمين منافع ملي كشور در سه حوزة  ها سـازوكار طراحي

و اجرا   به باور بـسياري،با اين همه. شودميييو ابزارهايي از همين سه جنس عملياتي

و صاحب و«،الملل نظران علم روابط بين از انديشمندان »هـاي فرهنگـي مؤلفـه فرهنـگ

ي زيـرينها لايه دهد كه در بسياري از مواقع ركن چهارم سياست خارجي را تشكيل مي

.گرددميسه حوزة ديگر نيز از آن منبعث

و پيـشبرد موفقيـت آميـز آن تـا چـه حـد بـه اينكه آيا طراحي يك ديپلماسي فعال

و خاستگاه فرهنگي آن  و مولـد تـا چـه،گ كهن يا اينكه يك فرهن بستگي دارد  پرمحتوا

ساز نهادينه كردن سازوكارهاي لازم بـراي طراحـي يـك ديپلماسـي تواند زمينه مي ميزان

و نيز پرورش ديپلمات  . روندمي سؤالاتي مهم در اين حوزه به شمار،ي متبحر باشدهاپويا

و با برشـمرد در كناركهمقاله حاضر سعي دارد ونتبيين ابعاد ديپلماسي فرهنگي مزايـا

 كـه اين مقاله همچنين بر آن اسـت.ي اعمال آن بپردازدها نقاط قوت آن به تشريح شيوه 

 ميـان آن بـاةابعـاد گونـاگون رابطـ، در سياست خـارجي»قدرت نرم«با مطالعة جايگاه

و را در دو سـطح چگونگي تأثيرگذاري اين دو بر يكديگر همچنين، ديپلماسي فرهنگي

،همچنين خواهد كوشيد در يك مطالعه موردي ويسندهن.دكنرسيبر»اجرا«و»طراحي«

و ب تاريخچه كارگيري ديپلماسي فرهنگي در سياست خارجي ايالات متحـدهه چگونگي

.دكنآمريكا را بررسي 

 نگاهي به تعاريف ديپلماسي فرهنگي

و سياست خارجي تعاريف مختلفـي از ديپلماسـي فرهنگـي در ادبيات روابط بين الملل

:ندا گوياترين اين تعاريفة كه تعاريف ذيل در زمرشده استارائه 
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و فرانك نينكوويچ ديپلماسي فرهنگـي را تـلاش بـراي ارتقـاي سـطح ارتباطـات

و بنياد نهادن تفاهم  اسـاسو توافقـاتي بـرها نامه تعامل ميان ملل جهان با هدف طراحي

ميهاارزش سـت كـه بنـا بـهان در حـالي ايـ. (Ninkovich, 1996, p.3)دانـدي مشترك

يك،مالون تعريف گيفورد  راه دوطرفـه بزرگديپلماسي فرهنگي عبارت است از معماري

و ارزشـهابه منظور ايجاد كانال  و در عـينهايي براي معرفي تصوير واقعي ي يـك ملـت

ي آنهـاهاو فهـم ارزش ـهـا تلاش براي دريافت درست تصاوير واقعي از سـاير ملت،حال

(Malone, 1988, p.12) ديپلماسـي فرهنگـي، در تعريف ميلتـون كـامينگز سرانجام،و 

وها سـنت، نظـام ارزشـي، زنـدگي نحـوة، هنـر، اطلاعـات،ها عبارت است از مبادلة ايده

و تقويـت تفـاهمميبه مفاه دستيابي اعتقادات به منظور و هـا ميـان ملت متقابـل مـشترك

.(Cummings, 2003, p.1) كشورها

ت توان چنين نتيجـه گرفـت كـهميطبيقي از وجوه مشترك اين تعاريف با برداشتي

ازهاديپلماسي فرهنگي روايت داستان يك تمدن براي صاحبان سـاير تمـدن   بـا اسـتفاده

آن، به عبارت ديگر است؛ابزارهايي از جنس همان تمدن و ديپلماسي فرهنگي گاه معنـا

ا مي مفهوم واقعي خود را پيدا  و تمدن كند كه كشوري براي نتقال غناي نهفته در فرهنگ

و انتقال آن بـه سـايرهاسازوكارخود با استفاده از  و ابزارهايي از همان جنس به معرفي

.دكنو آن را سياست خارجي خود لحاظ زد پرداميملل

و مفهوم قدرت نرم  ديپلماسي فرهنگي

و اعلاي ديپلماسي فره،الملل پردازان روابط بين به باور بسياري از نظريه نگي نمونة بارز

را كه به كشورها است)soft power(اعمال قدرت نرم و توان درمياين امكان دهد كه

و او را از طريق عناصري چون فرهنگ كنن طرف مقابل نفوذ  و ايده،د  ترغيـب هـا ارزش

نظران اين حوزه ترين صاحب كه يكي از مطرح،از ديدگاه جوزف ناي. نندكبه همكاري

قـرار دارد ) hard power( يك چنين رويكردي در تعارض كامل با قدرت سخت،است

و قـوة قهريـه«كه در آن تسخير كردن از طريق  را»نيـروي نظـامي  زنـد مـي حـرف اول

)Nye, 2003(.
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از بنا به تعريف ژوزف ناي توانايي يك دولت در رسيدن«قدرت نرم عبارت است

و نه با به اهداف مطلوب از طريق ايجاد جذبه  و زورو كشش او.»استفاده از قوة قهريه

و گسترش روابـط بـا متحـد و تعـاملاتنااعمال قدرت نرم را از طرقي همچون بسط

 منجـر بـه محبوبيـت سرانجام،از ديدگاه وي يك چنين سياستي. داند مي فرهنگي ميسر

و اعتبـاردوشمي نزد افكار عمومي كشور مقصدهادولت و وجهـةو نيـز كـسب حيثيـت

.المللي براي دولتها را در بر دارد بين

 مزاياي ديپلماسي فرهنگي

و به خدمت گرفتن ابزارهـاي فرهنگـي در ديپلماسـي در مقايـسه بـا استفاده از فرهنگ

و اهرم  الملـل داراي مزايـاي بـسياري اسـت كـهي رايـج در روابـط بـينهاساير ابزارها

:ردبه شرح زير برشم توانميرا ترين آنها مهم

و كـشورهاي مقـصد از كليـدي.1 تـرين مواجه شدن با مقاومت كمتـر در جوامـع

 در هـا تـرين علـل ناكـامي دولت يكي از مهم. شودميمزاياي ديپلماسي فرهنگي محسوب 

يي اسـت كـه در هـا شـان در سـاير كـشورها مقاومت رسيدن به اهداف سياسـت خـارجي

و. گيـرد مي كشورهاي مورد نظر در مقابل پياده شدن آنها صورت  از آنجـا كـه فرهنـگ

ابزارهاي فرهنگي در بسياري از موارد ضمير ناخودآگاه مخاطبـان خـود را هـدف قـرار 

و ظرافـت غيرمـشه دهد مي ي عميـق اذهـان ايـشان تـأثير هـا دي بـر لايـهوو با لطافت

بـا ديپلماسـي فرهنگـي، لذا در مقايسه با ساير ابزارهاي شـايع در ديپلماسـي،گذارد مي

و با عمق بيشتري رسوخهات بيشتري در لايه سهول و بـر جـاينكميي زيرين جامعه د

.ماند مي

و آمرانه در كنار جذابيت بيشتر.2 عاري بودن ديپلماسي فرهنگي از لحني خصمانه

آن«و  و روح مخاطب،و در نتيجه»نامحسوس بودن اعمال ن خـودا هدف قرار دادن ذهن

كه سي آن ديپلما. استاز ديگر مزاياي آن و قلـوب مردمـان گاه با هدف تسخير اذهـان

و اعمال  و سـلطه، با يك تلقي خصمانهد نباي،دشوميساير جوامع طراحي طلبانـه منفـي

و كـشورهاي ديگـر.در ذهن مخاطبان همراه باشد  در،مخاطب قـرار دادن جوامـع  چـه

و لحنـآن،هاو چه در سطح ملتهاسطح دولت ي آمرانـه صـورت گاه كه با ابـزار قهرآميـز
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دو،ي اجراي خود را نيز در كنار داشته باشدها هرچند كه ضمانت،گيرد  با مقاومت در هر

وميروهسطح روب به،سرانجام گردد و كـارآيي منجر و مقبوليـت صرف هزينـة بيـشتر

.شودميكمتر

و مجال بيشتري برايتر فرصت بهتري براي حضور جدي در ديپلماسي فرهنگي.3

م ايفاي و اشـخاص حقي، بازيگران غيررسـمي توسطثرترؤنقش وقـ نهادهـاي مـدني ي

و اين بـه نوبـميحقوقي غيردولتي مهيا و دامنـة حـوزة خـود بـر گـسترةشود ة مـانور

.افزايدميدر مقايسه با ديپلماسي كلاسيك سنتي ثيرگذاري ديپلماسي فرهنگيأت

بـ.4 تـ،دنبـال كـشفه ديپلماسي فرهنگي بيشتر و و منـافعهارويج ارزشـ تعريـف

و جهان و سپس مشترك و منـافعهامين منافع ملـي در چـارچوب ايـن ارزشـأت،شمول

.استمشترك

و بهتـر ميـانميديپلماسي فرهنگي.5 تواند به منزله فتح بابي براي مفاهمـة بيـشتر

ب  و به مرور زمانه كشورها و پايـدار منجر به پايه،كار گرفته شود ريـزي روابـط عميـق

و اين تعميقف مي،رهنگي ميان كشورها شود و امنيتـييهـا تواند به حوزه حتي سياسـي

.هم تسري يابد

و حتـي انعطـاف،تـر توانـد خلاقانـه مـي ديپلماسي فرهنگـي سرانجام،و.6 پـذيرتر

و طلبانه فرصت و اجـرا هـا سنتي در بسياري از حـوزه تر از ديپلماسي كلاسيك  طراحـي

.شود

همةتواند عرصمي ديپلماسي فرهنگي،توصيفات با اين وة ظهور ظرفيتهاي بـالقوه

و هنري يك كشور در حوزه،ي تاريخيهاقابليت ، سينما،شعر،يي از قبيل ادبياتها علمي

و ساير زيرشاخه و هنرها موسيقي .دشوي فرهنگ

و هاسازوكارروشها

و و در پرتو آنهاهاسازوكارروشها ا مـي يي را كه به وسيله و قابليت تـوان ي هـاز فرهنـگ

ــره ــي به ــدمت ديپلماس ــي در خ ــرداري فرهنگ ــرد،ب ــيك در م ــوان ــارچوب ت ــر چ  زي

:كردبندي دسته
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ت كردبرجسته.1 و و معاصـرأن نقش و دانـشمندان تـاريخ گذشـته ثير فرهيختگان

و استفاده از شـهرت  و ادب در سطح جهان و،كشور متبوع در پيشرفت علم  محبوبيـت

يهـا چهـره كـهاي نقـش بـالقوه. اهداف راهبردي ديپلماسي فرهنگي براي آنها موقعيت

و ماندگاري چون مولانا جلال  لـويي، شكـسپير،سـينا ابـن،حـافظ،الدين رومـي جهاني

و غيره، اكتاويو پاز، گابريل مارسيا ماركز، آلفرد نوبل،پاستور درمي آناتول فرانس توانند

و ملل منتسب به خ ـ  مثـال بـارزي از ايـن مـورد كننـد، ايفـاوداين حوزه براي كشورها

.دشو محسوب مي

از.2 تهاظرفيتاستفاده و ترويج آن از طريق و ادبيات كشور سيسأي نهفته در زبان

و نيـزةرشت و ادبيات كشور متبوع در دانشگاههاي مهـم جهـان يهااعطـاي بورسـ زبان

و مستمر تحصيلي در سطوح عالي  ـكارشناسي ارشـد منظم ةمنظـور اشـاعهو دكتـري ب

.و زبان كشور در سطح جهان فرهنگ

مـ.3 وؤحضور در هاي بـين همايـش ثر در مجـامع المللـي در كنـار شـركت فعـال

و جشنواره  وها رخدادها ،المللـي فـيلمي بـين هـا جشنواره( المللي ورزشي بيني هنري

و بازيهــاي المپيــك،داســتان ،هــاي گردهماي،نمايــشگاهها برگــزاري مــنظمو نيــز) تئــاتر

و .هاي فرهنگي در كشور مقصدهمايشكارگاهها

و تربيت ديپلماتهـاييةكيد ويژه بر ارائأت.4 آموزشهاي خاص فرهنگي به ديپلماتها

و ظرائف فرهنگي هر دو كشور مبد و آشنا با نقاط قوت .و مقصدأفرهيخته

و ايران(كشورشناسي اندازي مراكز كمك به راه سرانجام،و.5  ايجـادو...) شناسـي

مـدت بـهي مطالعاتي كوتاههااين كرسي در دانشگاههاي معتبر جهان در كنار ارائة فرصت

و ادب كـشور متبـوع بـا هـدف جـذبو علاقه دانشگاهيكارشناسان  مندان به فرهنگ

و انديشه از كشورهاي مقصد و اصحاب فكر .نخبگان

 ديپلماسي فرهنگي در ايالات متحده آمريكاةنگاهي به تاريخچ

 براي اتخاذ يك ديپلماسي مؤثر فرهنگـي30كِوين مالكاي تلاش آمريكا در سالهاي دهة

و بي  ديپلماسـي فرهنگـي نظير در تـاريخ در آمريكاي لاتين را سرآغاز يك حركت مهم

داند كه بعدها در سياست خارجي آمريكا در ساير نقاط جهان نيز مـورد توجـه قـرار مي
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 آمريكا در كنفرانـسي كـه در توسط.م1936در سال اين ابتكار به طور مشخص. گرفت

و در قالـب كنوانـسيون بوئنـوس شد،كشور آرژانتين برگزار  شـد آيـرس متبلـور مطرح

.(Mulcahy, 1999, p.11) و راهكار در اين سند تأكيد بر نقـش تبـادل اصلي ترين نكته

وها دانـشگاه اسـاتيد، هنرمنـدان، دانـشمندان،ي فرهنگي متـشكل از دانـشجويانهاهيئت

و ديگر كشورها بود .مؤسسات غيردولتي ميان ايالات متحده

بـ،تجربة موفق ايالات متحده در آمريكـاي لاتـين اين يهادر سـال ويـژهه بعـدها

و نيز در سال بهادوران جنگ جهاني دوم دره ويـژهي پس از جنگ در ساير نقاط جهان

و مهم يكي از جامع. اروپا نيز ادامه يافت يي كـه در سـال هـا طرحو هـا ترين برنامه ترين

 با هدف نهادينه كردن پديدة ديپلماسي فرهنگي در چارچوب سياست خـارجي.م1946

اي بود كـه بـه ابتكـار سـناتوره لايح،و به اجرا در آمدشدايالات متحدة آمريكا تعريف

ايـن. رسيد به تصويب دولت ايالات متحدة آمريكا، از ايالت آركانزاس،ويليام فولبرايت 

شد) Fulbright Program(برنامه كه بعدها به نام خود وي به برنامة فولبرايت ،معروف

 نفر 250000 توانست امر تبادل حدود.م1996 يعني تا سال،طي پنجاه سال حيات خود

و ساير كشورهاي جهان را ميسر سازد .در حوزة مبادلات فرهنگي ميان آمريكا

و تمركز آمري كا بر روي ديپلماسي فرهنگي در جنـگ سـرد توانـست گرچه توجه

و موجد كاميابي  و دستاوردهاي بسياري براي سياست خارجي آمريكا در اروپـاهاموجب

و به ويـژه رخـدادهاي يـازده سـپتامبر،باشد  اما سير تحولات پس از دوران جنگ سرد

آن.م2001 آشها اين نكته را براي آمريكايي،و حوادث پس از كار كرد كه كـاخ به خوبي

و  سفيد درست به همان انـدازه كـه در پيـروزيش در جنـگ سـرد دليـل بـراي مـسرت

 در ساير نقاط جهـان از جملـه در خاورميانـه دلايـل محكمـي بـراي،رضايتمندي دارد 

و احساس خطر خواهد داشت ي كـاخ سـفيدها آنچه كه تلاشـ،هويسندن زعمهب. نگراني

وه ايالات متحدي اخير براي بهبود چهرةهادر سال و جهـان اسـلام  آمريكا در خاورميانه

»جنگ تبليغاتي« راهكاراتخاذ است، رو كردههتا حدي ساير نقاط جهان را با ناكامي روب

)propaganda(در مواجهـه بـا واقعيـات»سياست ديپلماسـي فرهنگـي« به جاي اتخاذ 

تب راهكاراتخاذ رويكرد نخست يا همان. موجود بوده است  البتـه راهـي،ليغـاتي جنـگ

كم سهل و در مـي تر را پـيش روي آمريكـا هزينه تر گـذارد ولـي دسـتاوردهاي آن فقـط
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و ماهوي را براي سياست خارجي اين استمدت ارضاءكننده كوتاه و هيچ مشكل عمده

اي از قبيل راديـو سـوا استفاده از ابزارهاي رسانه، به عنوان مثال؛كشور حل نخواهد كرد

و نيـز راهااي الحره براي مخاطب ويزيوني ماهوارهو شبكة تل  انـدازين عرب در خاورميانه

و پخش برنامه  و تلويزيوني از طريق صدايها راديو فردا در كنار تهيه ي فارسي راديويي

ــه ــا از جمل ــازوكارآمريك ــه آمريكاييهاس ــت ك ــايي اس ــاهره ــياً ظ ــراي ديپلماس  ب

و فرهنگي برگزيده و تاكنون ناكارآمـد كاركرد اند ولي نمودي ي به شدت تبليغاتي داشته

.اند ظاهر شده

و هم اكنون بـراي بـسياري از  مـسئولان مقامـات رسـمي وزارت خارجـه آمريكـا

و ترديدي در خصوص تأثير مـستقيمي كـه ديپلماسـي سياست خارجي اين كشور شك

 نـدارد وجـود،توانـد بـر منـافع ملـي ايـالات متحـدة آمريكـا داشـته باشـد مي فرهنگي

)Federal Register, 2004(.ب ميه گرچه چنين رسد كه بر سر راههاي رسـيدن بـه نظر

و دولتمردان آمريكايي وجود ندارد اين هدف اجماع   اما با ايـن،نظري ميان استراتژيستها

ي فزايندة مقامات آمريكايي از تـصوير مـشوه ايـالات متحـده نـزد افكـارها نگراني،همه

ب عمومي در جهان عر و جهان اسلام توجه آنان را به استفاده از فرهنگ عنوان يـكهب

 اينـك زمـان هـا آمريكايي براي(Mazzett, 2005). ابزار ديپلماتيك معطوف ساخته است

از ديپلماسـي عمـومي. رسـيده اسـت فراها استفاده از همة ابزارها در جنگ ميان عقيده

و حتي  و استفاده . رسـاني ءاستفاده از ابزارهـاي اطـلاعسو گرفته تا عمليات جنگ رواني

و دشـمنان خـود پيـروز بالايها با استفاده از همة روشكهنداآنبرهاآمريكايي بـر رقبـا

و جنگ رسانه  و براي عملياتي كردن ايدة ديپلماسي فرهنگي اي اي خود بـه حربـه شوند

و غيرمتعارف در عراق روي آورده تو كاملاً جديد و آن تهية مقالات سط كارشناسـان اند

و نشر اين مقالات بوده اسـت  و پرداخت پول به مطبوعات عراق براي ترجمه آمريكايي

(Jajko, 2005).

ــاگون و پنت ــا ــة آمريك ــات وزارت خارج ــاني،مقام ــزرگ كمپ ــروپ ب ــنكلن گ  لي

ــومي ــط عم ــر رواب ــصص ام ــه متخ ــت، را ك ــن اس ــة اي ــأمور ارائ ــرحم ــدط  كردن

)2005 Schmit & Scotland,(نبـود از تحليلگران آمريكايي اين رخداد را نشانة برخي؛ 

،كننـدمي دولت آمريكا قلمداد توسطيك سياست مشخص در حوزة ديپلماسي عمومي
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ي مبتــذل ســوق داده اســت هــا سياســتي كــه آمريكــا را بــه اســتفاده از حربــه

(Henninger, 2005) گونـه ايـن اي در آمريكـا نظـران رسـانهو برخي ديگر از صـاحب 

و زمان بـراي آمريكـا دانـسته،دادن پول آمريكا را هدر ماتاقدا و آن را يـك انـد انرژي

 (Okenry & Von Hippel, 2005). خوانندميثمر تلاش بي

در جهان اسـلام بهبـود بخـشد؟ را تواند موقعيت آمريكا مي آيا ديپلماسي فرهنگي

س  و عمدهؤاين و متفكـر اي است كه اين روزهـا پـيش روي سياسـتمد ال اساسي نااران

 توسـط ابتكار ديپلماسي فرهنگـي يكـي از راهكارهـاي پيـشنهادي. آمريكايي قرار دارد

و علاج عارضهامتفكر و اي است كـه برخـي آن را سـوءن آمريكايي براي درمان تفـاهم

و جامعة جهاني از مقاصد .اند نام نهادههاي آمريكاييهاو ايده عدم اعتماد

با عنايت به اهميت ابزار ديپلماسـي فرهنگـي بيـشترين آمريكا در طول جنگ سرد

و فرهنگ در تخريـب رقيـب خـود  . داده اسـت انجـام استفادة مؤثر را از ابزار اطلاعات

USIA و مـستقلي بـود بزرگ يا آژانس اطلاعات ايالات متحده كـه ترين بنگـاه رسـمي

ا؛شدميكار فرهنگي در عرصة سياست خارجي آمريكا محسوب متولي در،يـن همـه با

را.م1999سال و آن را در سـاير زيربخـش دولت آمريكا اين آژانس ي وزارتهامنحـل

را مهمترينوكرد ادغام خارجه و دليل اين اقدام به سـر آمـدن تـاريخ پايان جنگ سرد

ده اين آژانس. كردمصرف آن عنوان  و دفتـر در 190 قريب.م90ةدر پايان  140 شـعبه

و بود  ميليارد دلار را به خـود اختـصاص داده بـود2/1 اي معادلجهكشور جهان داشت

(Jajko, 2005).

م و مؤسـسات مطالعـاتؤدر كنار و وابسته به وزارت خارجه مراكز سسات دولتي

م استراتژيك متعدد ديگري نيز  تأبراي اين كههشدسيسأموريت و هنر اند مركز فرهنگ

ا)Center for Art and Culture(آمريكا در.ستآنهاز يكي اهداف اعلامي ايـن مركـز

: شده استه بخش به شرح ذيل ارائسه

؛ آگاهي عمومي نسبت به اهميت مقولة ديپلماسي فرهنگييارتقا.1

؛ ديپلماسي فرهنگية در حوزپژوهشييهاطرحانجام.2

و تأثيرگذاري مستقيم بر روي برنامه.3 تخصيص بودجه بـرايوهاريزي اعمال نظر

و آموزشـي دفتر ام در)Bureau of Educational and Cultural Affairs(ور فرهنگـي
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براي احياي مجدد نقش رو به افول فرهنگ در سياست خـارجي وزارت خارجة آمريكا

 يا ائـتلاف بـراي COLEDمساعي با نهادهاي ديگري چون آمريكا اين مركز به تشريك 

)Coalition for American Leadership Abroad(رهبـري آمريكـا در جهـان خـارج

 با هدف تعريف جايگاه ديپلماسـي فرهنگـي در پژوهشييهاطرحو به انجامزدپردا مي

.سياست خارجي آمريكا همت گمارده است

و طومارهاي مستمر به مقامات دولتي آمريكا از جملهها مكاتبه از طريق ارسال نامه

و برگزاري،لماسي فرهنگي وزير امور خارجه براي بذل توجه كافي به امر ديپ اجلاسـها

و،ي متعدد براي معرفي اين مقوله به عموم همايشها و نشر جـزوات ي هـا خبرنامـه تهيه

و نيز تهيـة برنامـه ويژه براي اطلاع و تلويزيـوني از هـا رساني در اين حوزه ي راديـويي

ه بـوده جمله اقدامات اين مركز براي پيشبرد ايدة ديپلماسي فرهنگـي در ايـالات متحـد

.است

تواند نقـش حيـاتي در تـأمينميي تبادل دانشجو نيزها از ديدگاه آمريكاييان برنامه

و رسيدن به اهداف خارجي ديپلماسي كشور ايفا  و لذا اين كشور بـرايكامنيت ملي ند

ده اين امر در  بينـي كـرده اسـت ميليـون دلار را پـيش 125ساله مبلغي معادل يك برنامة

(Besso, 2005).و كشورهاييداز نظر توزيع جغرافيايي اين تبادل دانشجو باي  بر مناطق

و خاورميانه متمركز باشد در؛همچون اروپاي غربي  چرا كه مقولة امنيـت ملـي آمريكـا

ولهئاين مناطق مس  بيـشتر براي نيـل بـه ايـن هـدف هـم اكنـون.تر است مهم اي حادتر

درهاجو با دانشگاهي تبادل دانشها برنامهي آمريكاهادانشگاه يي در اقصي نقاط جهان را

.(Besso, 2005)اند دستور كار خود قرار داده

 ديپلماسي فرهنگي از ديدگاه ساير كشورها

 بسياري از كشورهاي ديگر نيز تأكيد بر نقـش ديپلماسـي،در كنار ايالات متحدة آمريكا

ةنكت. دانند مي خود كلان خود در طراحي سياست خارجي راهكارفرهنگي را قسمتي از

وةكشورهاي جهان سوم نيـز از پديـد جالب توجه اينكه حتي برخي نـوعي اطلاعـات

در مـي عنوان يك ابزار در سياست خارجي خـود اسـتفادههب ديپلماسي فرهنگي  و كنـد

ب  بـو عليه ايالات متحدة طور عامه بسياري از موارد اين حربه عليه غرب طـوره آمريكا
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ــد ــتفاده ش ــاص اس ــو خ ــز برخ ــالايي ني ــازدهي ب و ب ــارايي و از ك ــتره ــوده اس  دار ب

(Jajko, 2005)اتـريش، آلمـان،فرانـسه،نظير بريتانيـا كشورهاي مطرحي، با اين همه؛ ،

و ژاپن در زمرة،استراليا ةكشورهايي قرار دارند كه جايگاه مخصوصي را در حـوز كانادا

اي.انـد خود اختصاص دادههب ديپلماسي فرهنگي و ديپلماسـي جـاندر  جايگـاه فرهنـگ

ازشدفرهنگي در سياست خارجي اين كشورها با استناد به تعاريفي كه در متون منتـشر ه

و بـه،ي امور خارجة اين كشورها از آنها استفاده شده استها وزارتخانه  به طور تطبيقي

و موجز ارائه :دشوصورت بسيار كوتاه

وا،از ديدگاه وزارت امور خارجة فرانسه ين كـشور همـواره يـك التـزام تـاريخي

 مهـم در سياسـت عوامـل پايدار نسبت به ترويج فرهنگ فرانـسوي بـه عنـوان يكـي از 

و مناظره در حوزة تعـاملات فرهنگـي بـا كـشورهاي گفتگو. خارجي خود داشته است

ب و با ساير كشورهايه اروپايي بـ طور خاص ي اصـلي هـا از مؤلفـه،طـور عـامه جهان

ف .شودميرهنگي فرانسه محسوبديپلماسي

و، سياست خارجي ايـن كـشور بـر سـه سـتون سياسـتهااز ديد كانادايي  اقتـصاد

ازهامشاركت همكاري محورانه با ساير فرهنگ. فرهنگ استوار شده است ي جهان يكـي

و در سياست خارجي راهكارمحورهاي اصلي از نگـاه وزارت خارجـة. استاش كانادا

 جداناشـدني جزء)international cultural policy(المللي بيني سياست فرهنگ،اتريش

و بر مبناي گفتگوي فرهنگي با جهان خـارج سياست خارجي اين كشور محسوب شده

.بنا شده است

 international(المللـي فرهنگـي آنچه را كه روابـط بـينهاو استرالياييهابريتانيايي

cultural relations(ي عمـده در سياسـت خـارجي هـان يكي از اولويت به عنوا،نامندمي

و هدف آن ارائة يك تصوير مثبت از اين كشورها در جهانميخود تلقي . داننـدميكنند

از به زعم اين دولتها اين مهم و از راه تقويت مـراودات فرهنگـي بـا سـاير ملـل جهـان

و محصولات فرهنگي دست .ي استفتنيا طريق صدور كالاها

دهاژاپني و تبـادلات«كه تحت عنوانرار سياست خارجي خود آنچه نيز تعـاملات

عنوان يك بخـش حيـاتي از سياسـتهب، تعريف كرده)cultural exchange(» فرهنگي

و آن را براي تأمين اهدافي از قبيل تعميق فهـم متقابـل بـا اندهكردخارجي ژاپن قلمداد 
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و تكثـر فرهنگ  تقويـت حـس اعتمـاد ميـان،اه ـساير ملل جهان بر اساس پذيرش تنوع

و گفتگو ميان تمدن و نيز ترويج روح تساهل . دانندمي مفيد فائدههاكشورها

 سـاختارهاي گفتـه پيشار مهم در اينجا اين واقعيت است همة كشورهاييبسة نكت

و اجرا كردلازم براي محقق ي فرهنگـي خـود در قالـب سياسـتهاي ساختن دغدغهين

و نهادهاي مورد نظر را بـراي ايـن مهـم تأسـيس را پيش خارجي كشور متبوعشان بيني

و نهادها؛اندهكرد :ي زير اشاره كردهاتوان به مثالمي از جملة اين ساختارها

در كنـار شـوراي1(AICC) المللـي اسـتراليا در كشور استراليا شوراي فرهنگي بين

به)Australian Council(استراليايي ،كنـد مـي را ايفـا ايييانتبريشوراي كه نقشي شبيه

و تجـارت،در كشور كانادا. استدار امر ديپلماسي فرهنگي عهده  وزارت امـور خارجـه

ي آن نظيـر دفتـرهاو زيرمجموعه2(DCH)ا الملل به همراه وزارت ميراث ملي كاناد بين

و سياست وIRDP(3( الملـل گذاري روابط بـين امور توسعه و نيـز دفتـر امـور تجـارت

.است متكفل امر ديپلماسي فرهنگي4(TIPD) گذاري سرمايه

و زبـان فرانـسه مـستقر در وزارت هـا همكاري بخش در كشور فرانسه ي فرهنگـي

و بخش و نيـز وزارت (AFAA)ي تابعـة آن نظيـرهاخارجه و مراكـز فرهنگـي فرانـسه

و ارتباطات اين كشور مسئوليت مـشترك امـر ديپلماسـي فرهنگـي را عهـده دار فرهنگ

و فنـ در ژاپن دو وزارتخانه امـور. تندهس و ارتباطـات و هنـراخارجـه ،وري اطلاعـات

و بخش مبادلة. ريزي ديپلماسي فرهنگي را بر عهده دارند برنامه بخش سياست فرهنگي

 Japan Foundation)( عنوان بنياد ژاپنباي فرهنگي در كنار نهاد مهم ديگريهاشخصيت

ب .روندميشمارهمجريان اصلي اين امر در ژاپن

و كشورهاي مـشترك، در بريتانيا سرانجام،و 5(FCO) المنـافع وزارت امور خارجه

و هماهنگ عهده كه دار ايـن مهـم كنندة اصلي امر ديپلماسي فرهنگي در اين كشور است

شـوراي شـعبات.ددهنـ مـي انجـامي شـوراي بريتانيـاييها ار طريق نماينـدگياًرا عمدت 

و مجري اصلي ديپلماسي فرهنگـي در كشوره ايييانبريت اي مختلف جهان موتور محركه

و كننـده تعيين،تر روند كه در برخي از موارد بسيار فعال مي بريتانيا در جهان به شمار  تـر

.اندي انگلستان در دنيا عمل كردهها تر از سفارتخانه موفق



و جايگاه آن در سياست خارجي كشورها  147ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ديپلماسي فرهنگي

 بندي جمع

و هر كشورهاي مختلف جهان با درجاتي متفاوت به اهميت ديپلماس ي فرهنگي پي برده

و توان خود براي پياده كردن آن تمهيداتي انديـشيده بـه بـاور. انـد كدام در حد ظرفيت

ب نظران روابط بين بسياري از صاحب  و موفقيت در سياست خارجي طوره الملل كاميابي

و در حوز  بةعام و تصوير يك كشور در جوامع ديگر  در گرو،طور خاصه تغيير چهره

و ابزارهـاي فرهنگـي در چـارچوب ديپلماسـي استفاد فرهنگـيه درست از سازوكارها

و تصوير ذهني تاريكي كه جهانيان از يـك كـشور يـا يـك حكومـت. است تلقي منفي

و اصلاح،دارند بـ. است تنها در ساية ديپلماسي فرهنگي قابل تغيير كـارگيريه در كنار

و  و كردههاي ديپلماسي فرهنگي توجهرابزرگبهد باي، ديپلماسي رسمي راههايمجاري

و فرهنگي به تـرويج ارزشـ،ي آموزشيها شده در حوزه ريزي حساب با برنامه يها هنري

و مĤلاً تأمين منافع كشور اقدام  تنها بـا ابزارهـايي از جـنس فرهنـگ. كردمطلوب كشور

و ائتلاف مي و اعتقادات ملتها رسوخ كرد درو اتحادهاييهاتوان در عمق باورها پايدار را

راهب ديدگاه،از اين. الملل بنيان نهاد نظام بين  نه تنهـا بـراي كارگيري ديپلماسي فرهنگي

و حتـي امنيتـي،سياسـي دستيابي به اهداف فرهنگي بلكه براي نيل به اهدافي با ماهيت 

.تجويز كرد توانمي نظامي نيز

 يادداشتها

1. Australian International Cultural Council 
2. Department of Canadian Heritage 
3. International  Relations and Policy Development Directorate   
4. Trade and Investment Policy Directorate 
5. Foreign and Commonwealth Office.  
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